
 

 

 
TOSTADORA  

DV-8057 
 

 
 

 

PRECAUCIÓN – SUPERFICIE CALIENTE 
 

220-240V ~ 50-60Hz 700W 
 

 



 

 

 
CONSIDERACIONES IMPORTANTES 
 
Al utilizar aparatos eléctricos, siempre se deben seguir las precauciones básicas de 
seguridad. Estos incluyen los siguientes: 
 

LEE TODAS LAS INSTRUCCIONES 
1. Antes del primer uso, la tostadora debe usarse durante unos minutos sin 

pan. Habrá algo de humo al principio; esto es completamente normal. 
2. Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el 

fabricante o por un servicio técnico autorizado. 
3. No toque la superficie caliente. Use manijas o perillas. 
4. No lo use al aire libre. 
5. Mantenga la tostadora fuera del alcance de los niños. 
6. Utilice solo pan precortado. 
7. No utilice la tostadora cerca de cortinas, tapicería u otras telas decorativas, 

ya que pueden incendiarse fácilmente y representar un peligro para la 
seguridad. 

8. No retire la comida de la tostadora mientras el émbolo esté hacia abajo. 
9. No retire la bandeja para migas mientras la tostadora está enchufada. 

Desconecte de la fuente de alimentación, espere a que se enfríe y luego 
retire la bandeja para migas. 

10. El pan puede arder. Por lo tanto, las tostadoras no deben usarse cerca o 
debajo de cortinas y otros materiales combustibles. Deben ser vigilados. 

11. La temperatura de las superficies accesibles puede ser alta cuando el aparato 
está en funcionamiento. 

12. Solo para uso doméstico. 
13. No sumergir en agua. 
14. ADVERTENCIA: para evitar descargas eléctricas, desenchufe antes de limpiar 
15. Se debe utilizar un cable de alimentación corto para reducir el riesgo de 

enredarse o tropezarse con un cable más largo. 
16. Hay disponibles cables de suministro de energía extraíbles más largos o 

cables de extensión y se pueden usar si se tiene cuidado en su uso. 
17. Este aparato tiene un enchufe polarizado (una clavija es más ancha que la 

otra). Para reducir el riesgo de descarga eléctrica. Este enchufe está diseñado 
para encajar en un tomacorriente polarizado de una sola manera. Si el 
enchufe no encaja en el tomacorriente. Invierta el enchufe. Si aún así no 
encaja, comuníquese con un electricista calificado. No intente modificar el 
enchufe de ninguna manera. 

18. Para protegerse contra peligros eléctricos, no sumerja el cable, los enchufes y 
la olla de cocción lenta, excepto la tapa y la sartén, en agua o en otro líquido. 

19. Es necesaria una estrecha supervisión cuando cualquier aparato es utilizado 
por niños o cerca de ellos. 

20. Desenchufe del tomacorriente cuando no esté en uso y antes de limpiar. Deje 
enfriar antes de poner o quitar piezas. 



 

 

21. No opere ningún electrodoméstico con un cable o enchufe dañado o después 
del electrodoméstico al centro de servicio autorizado más cercano para su 
examen, reparación o ajuste eléctrico. 

22. El uso de accesorios no recomendados por el fabricante del aparato puede 
causar lesiones. 

23. No deje que el cable cuelgue del borde de la mesa o mostrador, ni que toque 
superficies calientes. 

24. No lo coloque sobre o cerca de un quemador de gas o eléctrico caliente. O en 
un horno calentado. 

25. Se debe tener sumo cuidado al mover un aparato que contenga aceite u otro 
líquido caliente. 

26. Siempre conecte el enchufe al electrodoméstico primero, luego enchufe el 
cable en el tomacorriente de la pared. Para desconectar, apague cualquier 
control y luego retire el enchufe de la toma de corriente 

27. No utilice el aparato para otro uso que no sea el indicado. 
28. Los alimentos de gran tamaño, los paquetes de papel de aluminio o los 

utensilios deben insertarse en la tostadora, ya que pueden implicar un riesgo 
de incendio o descarga eléctrica. 

29. Puede ocurrir un incendio si las tostadoras están cubiertas o tocando 
material inflamable, incluidas cortinas, cortinas, paredes y similares, cuando 
están en funcionamiento. 

30. Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el 
fabricante, su agente de servicio o personas calificadas de manera similar 
para evitar un peligro. 

31. El cable de alimentación debe examinarse periódicamente para detectar 
signos de daños y, si está dañado, no debe utilizarse el aparato. 

32. Este electrodoméstico no está diseñado para que lo utilicen personas 
(incluidos niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, 
o con falta de experiencia y conocimiento, a menos que hayan recibido 
supervisión o instrucciones sobre el uso del electrodoméstico por una 
persona responsable de su seguridad. 

33. Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con el 
aparato. 

34. La temperatura de la superficie accesible puede ser alta cuando el aparato 
está en funcionamiento. 

35. Las superficies pueden calentarse durante el uso. 
 
CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES 
GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES 
LEE TODAS LAS INSTRUCCIONES. 
 
OPERACIÓN 
 

• Coloque su tostadora sobre una superficie plana, seca y estable. 

• Enchufe la tostadora y ajústela al tiempo de tostado requerido mediante el 
control de sincronización (5) 



 

 

• Coloque pan u otro alimento adecuado para tostar en la ranura, luego 
presione hacia abajo el control / perilla de inicio (1). Permanecerá abajo hasta 
que se tueste el pan. 

• Si desea detener el proceso de tostado, presione el botón Cancelar (4). Esta 
voluntadexpulsar automáticamente la tostada y cancelar los elementos 
calefactores. 

• Si el pan se pega en la tostadora, desenchúfelo, espere a que se enfríe y luego 
retire el pan. NUNCA USE UTENSILIOS METÁLICOS PARA QUITAR EL PAN. 

• Después de su uso, limpie las migas con un paño seco. 

• Siempre permita al menos 1 minuto de tiempo de enfriamiento entre ciclos si 
la tostadora se usa más de una vez a la vez. 

• Debe poner el pan al usar la tostadora, no se puede usar la tostadora sin pan. 
 

INSTRUCCIONES DE LIMPIEZA Y CUIDADO - TENGA EN CUENTA QUE SE DEBE 
PERMITIR QUE LA TOSTADORA SE ENFRÍE COMPLETAMENTE ANTES DE 
LIMPIARLA. 
 

• Desconéctelo de la toma de corriente (red). 

• Para quitar las migas, extraiga la bandeja para migas y deseche las migas. 
Limpie y reemplace, nunca opere la tostadora sin la bandeja para migas en su 
lugar. 

• NO use esponjas / paños ásperos o abrasivos o lana de acero para limpiar la 
tostadora. 

• Nunca rocíe ni aplique limpiador directamente sobre o dentro de la 
tostadora; el limpiador debe aplicarse a un paño suave. 

• La parte exterior de la tostadora debe limpiarse con un paño suave y húmedo 
y pulirse con un paño suave y seco. 

• Después de limpiar, espere unos minutos para que la tostadora se seque por 
completo antes de usarla.  

 
PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE 

Este aparato no se debe desechar con los residuos domésticos cuando finalice su 
durabilidad, sino que se debe ofrecer a un centro de reciclaje de aparatos eléctricos 
y electrónicos domésticos. Este símbolo en el aparato, manual de instrucciones y 
embalaje le avisa de este aspecto importante.  

Los materiales utilizados en este aparato se pueden reciclar. Mediante el reciclaje de 
electrodomésticos, usted contribuye a fomentar la protección del medioambiente. 
Consulte a sus autoridades locales para obtener información acerca del punto de 
recogida.  

ATENCIÓN  
Este aparato no está destinado para ser usado por personas (incluidos niños) cuyas 
capacidades físicas, sensoriales o mentales estén reducidas, o carezcan de 
experiencia o conocimiento, salvo si han tenido supervisión o instrucciones relativas 



 

 

al uso del aparato por una persona responsable de su seguridad. Los niños deberían 
ser supervisado para asegurar que no juegan con el aparato. 
 
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 
Este aparato pueden utilizarlo niños con edad de 8 años y superior y personas físicas, 
sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia o conocimiento, si se le ha 
dado la supervisión o formación apropiada respecto al uso del aparato de una 
manera segura y comprenden los peligros que implica. 
 
Los niños menores de 3 años deben mantenerse fuera del alcance del aparato a 
menos que sean continuamente supervisados. 
 
Los niños desde 3 años y menores de 8 años deben solo encender / apagar siempre 
que este haya sido colocado o instalado en su posición de funcionamiento normal 
prevista y que sean supervisados o hayan recibido instrucciones relativa al uso del 
aparato de una forma segura y entiendan los riesgos que el aparato tiene. 
 
Los niños desde 3 años y menores de 8 años no deben enchufar, regular y limpiar el 
aparato o realizar operaciones de mantenimiento. 
 
PRECAUCIÓN 
Algunas partes de este producto pueden ponerse muy calientes y causar 
quemaduras. Debe ponerse atención particular cuando los niños y las personas 
vulnerables estén presentes. 
 
Si el cable estuviera dañado debe ser sustituido por el fabricante, su agente de 
servicio técnico o por personal similarmente cualificado. No intente repararlo usted 
mismo. 
 
GARANTÍA 
Si adquirió este producto nuevo de una tienda autorizada, DVTECH le garantiza el 
producto ante defectos de fabricación y calidad durante el periodo de tres años 
desde la fecha original de compra. 
 
DV-TECH niega cualquier garantía implicada, incluyendo la garantía de 
comercialización y la garantía de buena forma por un propósito particular, por un 
periodo de dos años desde su compra original y no asume ninguna responsabilidad 
de ningún daño especial, incidental o consecuencial. Esta garantía no incluye el daño 
del producto por, accidente, mal uso, instalación incorrecta o funcionamiento ni 
reparación no autorizada. 
 
La garantía no incluye el daño causado debido a relámpagos o explosiones de la 
corriente eléctrica. 
 
Si el producto fuera defectuoso dentro del periodo de la garantía, se valorará la 
reparación o reemplazarlo por un producto nuevo libre de costo. 
 



 

 

IMPORTADOR  
SOUNDMATE S.L. 
B-87148474 
C/ LUIS I Nº 60 ALMACEN 1  
POL IND VALLECAS  
28031 MADRID 
 

Esta marca indica que este producto no debe desecharse con otros desechos 
domésticos en toda la UE. Para evitar posibles daños al medio ambiente o la 
salud humana debido a la eliminación incontrolada de desechos, recíclelos de 
manera responsable para promover la reutilización sostenible de los recursos 
materiales. Para devolver su dispositivo usado, utilice los sistemas de devolución 
y recolección o comuníquese con el minorista donde compró el producto. Pueden 
llevar este producto para un reciclaje seguro para el medio ambiente. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
 
 

 
TOASTER  
DV-8057 

 
 

 

CAUTION – HOT SURFACE 
 

220-240V ~ 50-60Hz 700W 
 



 

 

 
IMPORTANT CONSIDERATIONS 

 
When using electrical appliances, basic safety precautions should always be followed. 
These include the following: 
 

READ ALL INSTRUCTIONS 
1. Before the first use, the toaster should be used for a few minutes without 

bread. There will be some smoke at first; this is completely normal. 
2. If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or 

an authorized technical service. 
3. Do not touch the hot surface. Use handles or knobs. 
4. Do not use it outdoors. 
5. Keep the toaster out of the reach of children. 
6. Use only pre-cut bread. 
7. Do not use the toaster near curtains, upholstery or other decorative fabrics, 

as these can easily catch fire and pose a safety hazard. 
8. Do not remove food from the toaster while the plunger is down. 
9. Do not remove the crumb tray while the toaster is plugged in. Disconnect 

from the power supply, wait for it to cool down, and then remove the crumb 
tray. 

10. Bread can burn. Therefore, toasters should not be used near or under 
curtains and other combustible materials. They must be watched. 

11. The temperature of accessible surfaces can be high when the appliance is in 
operation. 

12. For domestic use only. 
13. Do not immerse in water. 
14. WARNING: To avoid electric shock, unplug before cleaning 
15. A short power cord should be used to reduce the risk of becoming entangled 

in or tripping over a longer cord. 
16. Longer detachable power supply cords or extension cords are available and 

can be used if care is taken in their use. 
17. This appliance has a polarized plug (one blade is wider than the other). To 

reduce the risk of electric shock. This plug is designed to fit in a polarized 
outlet only one way. If the plug does not fit into the outlet. Reverse the plug. 
If it still doesn't fit, contact a qualified electrician. Do not try to modify the 
plug in any way. 

18. To protect against electrical hazards, do not immerse cord, plugs, and slow 
cooker, except lid and skillet, in water or other liquid. 

19. Close supervision is necessary when any appliance is used by or near 
children. 

20. Unplug from outlet when not in use and before cleaning. Let cool before 
putting on or taking off parts. 

21. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after the 
appliance to the nearest authorized service center for examination, repair or 
electrical adjustment. 



 

 

22. The use of accessories not recommended by the appliance manufacturer 
may cause injury. 

23. Do not let cord hang over edge of table or counter, or touch hot surfaces. 
24. Do not place on or near a hot gas or electric burner. Or in a heated oven. 
25. Great care should be taken when moving an appliance that contains oil or 

other hot liquid. 
26. Always connect plug to appliance first, then plug cord into wall outlet. To 

disconnect, turn off any controls and then remove plug from outlet 
27. Do not use the appliance for any other use than the one indicated. 
28. Oversized food, aluminum foil packages, or utensils should be inserted into 

the toaster as they may pose a risk of fire or electric shock. 
29. A fire can occur if toasters are covered or touching flammable material, 

including curtains, drapes, walls, and the like, when in operation. 
30. If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its 

service agent, or similarly qualified persons to avoid a hazard. 
31. The power cord should be periodically examined for signs of damage and, if 

damaged, the appliance should not be used. 
32. This appliance is not designed for use by persons (including children) with 

reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been supervised or instructed in the use of 
the appliance by a person responsible for their care. security. 

33. Children must be supervised to ensure that they do not play with the 
appliance. 

34. The temperature of the accessible surface can be high when the appliance is 
in operation. 

35. Surfaces can become hot during use. 
 
SAVE THESE INSTRUCTIONS 
SAVE THESE INSTRUCTIONS 
READ ALL INSTRUCTIONS. 
 
OPERATION 
 

• Place your toaster on a flat, dry and stable surface. 

• Plug in the toaster and set it to the required browning time using the timing 
control (5) 

• Place bread or other food suitable for toasting in the slot, then push the start 
control / knob (1) down. It will stay down until the bread is toasted. 

• If you want to stop the toasting process, press the Cancel button (4). This will 
automatically depress the toast and cancel the heating elements. 

• If the bread sticks in the toaster, unplug it, wait for it to cool, and then 
remove the bread. NEVER USE METAL TOOLS TO REMOVE THE PAN. 

• After use, wipe off the crumbs with a dry cloth. 

• Always allow at least 1 minute of cooling time between cycles if the toaster is 
used more than once at a time. 

• You must put the bread when using the toaster, you can't use the toaster 
without bread. 



 

 

 
CLEANING AND CARE INSTRUCTIONS - PLEASE NOTE THAT THE TOASTER MUST BE 
ALLOWED TO COMPLETELY COOL BEFORE CLEANING. 
 

• Disconnect it from the power outlet (mains). 

• To remove crumbs, pull out the crumb tray and discard the crumbs. Clean and 
replace, never operate toaster without crumb tray in place. 

• DO NOT use rough or abrasive sponges / cloths or steel wool to clean the 
toaster. 

• Never spray or apply cleaner directly on or in the toaster; the cleaner should 
be applied to a soft cloth. 

• The outside of the toaster should be cleaned with a soft, damp cloth and 
polished with a soft, dry cloth. 

• After cleaning, wait a few minutes for the toaster to dry completely before 
using it.  

 
Environmental Protection 

This appliance should not be disposed of with household waste at the end of its 
durability, but should be offered to a recycling center for household electrical and 
electronic equipment. This symbol on the appliance, instruction manual and 
packaging alerts you to this important aspect. 

The materials used in this appliance can be recycled. By recycling appliances, you are 
helping to protect the environment. Check with your local authorities for 
information about the collection point. 

ATTENTION  
This appliance is not intended for use by persons (including children) whose physical, 
sensory or mental capabilities are reduced, or lack experience or knowledge, unless 
they have had supervision or instructions regarding the use of the appliance by a 
person responsible for their safety. . Children should be supervised to ensure that 
they do not play with the appliance. 
 
SECURITY INSTRUCTIONS 
This appliance can be used by children 8 years of age and over and reduced physical, 
sensory or mental persons or lack of experience or knowledge, if they have been 
given appropriate supervision or training regarding the use of the appliance in a safe 
manner and they understand the dangers implying. 
 
Children under 3 years of age should be kept out of the reach of the appliance unless 
they are continuously supervised. 
 
Children from 3 years old and under 8 years old should only turn on / off whenever it 
has been placed or installed in its intended normal operating position and that they 
are supervised or have received instructions regarding the use of the appliance in a 
safe way and understand the risks that the device has. 



 

 

 
Children from 3 years old and under 8 years old must not plug in, regulate and clean 
the appliance or carry out maintenance operations. 
 
CAUTION 

Some parts of this product can become very hot and cause burns. Particular 
attention should be paid when children and vulnerable people are present. 
 
If the cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its technical 
service agent or similarly qualified personnel. Do not try to repair it yourself. 
 
WARRANTY 
If you purchased this new product from an authorized retailer, DVTECH guarantees 
the product against defects in workmanship and quality for a period of three years 
from the original date of purchase. 
 
DV-TECH disclaims any implied warranties, including the merchantability warranty 
and the warranty of fitness for a particular purpose, for a period of two years from 
their original purchase and assumes no responsibility for any special, incidental or 
consequential damages. This warranty does not include product damage by accident, 
misuse, improper installation or operation, or unauthorized repair. 
 
The warranty does not include damage caused by lightning or explosions of 
electrical current. 
 
If the product is defective within the warranty period, repair or replacement with a 
new product free of charge will be assessed. 
 
IMPORTER  
SOUNDMATE SL 
B-87148474 
C / LUIS I Nº 60 ALMACEN 1  
POL IND VALLECAS  
28031 MADRID 
 

This mark indicates that this product should not be disposed of with other 
household waste throughout the EU. To avoid potential harm to the environment 
or human health from uncontrolled waste disposal, please recycle waste 
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return 
your used device, use the return and collection systems or contact the retailer 
where you purchased the product. They can take this product for safe recycling 
for the environment. 

 

 



 

 

 
TORRADEIRA  

DV-8057 
 

 
 
 

 

CUIDADO – SUPERFÍCIE QUENTE 
 

220-240V ~ 50-60Hz 700W 
 



 

 

 
 

CONSIDERAÇÕES IMPORTANTES 
 
Ao usar aparelhos elétricos, as precauções básicas de segurança devem sempre ser 
seguidas. Isso inclui o seguinte: 
 

LEIA TODAS AS INSTRUÇÕES 
1. Antes do primeiro uso, a torradeira deve ser usada por alguns minutos sem 

pão. Haverá um pouco de fumaça no início; isso é completamente normal. 
2. Se o cabo de alimentação estiver danificado, deve ser substituído pelo 

fabricante ou por um serviço técnico autorizado. 
3. Não toque na superfície quente. Use alças ou botões. 
4. Não o use ao ar livre. 
5. Mantenha a torradeira fora do alcance das crianças. 
6. Use apenas pão pré-cortado. 
7. Não use a torradeira perto de cortinas, estofados ou outros tecidos 

decorativos, pois eles podem pegar fogo facilmente e representar um risco 
à segurança. 

8. Não remova alimentos da torradeira enquanto o êmbolo estiver abaixado. 
9. Não remova a bandeja de migalhas enquanto a torradeira estiver conectada. 

Desconecte da fonte de alimentação, espere esfriar e remova a bandeja de 
migalhas. 

10. O pão pode queimar. Portanto, torradeiras não devem ser usadas perto ou 
sob cortinas e outros materiais combustíveis. Eles devem ser vigiados. 

11. A temperatura das superfícies acessíveis pode ser elevada quando o 
aparelho está em funcionamento. 

12. Apenas para uso doméstico. 
13. Não mergulhe em água. 
14. AVISO: Para evitar choque elétrico, desconecte antes de limpar 
15. Um cabo de alimentação curto deve ser usado para reduzir o risco de ficar 

preso ou tropeçar em um cabo mais longo. 
16. Cabos de fonte de alimentação destacáveis mais longos ou cabos de 

extensão estão disponíveis e podem ser usados se for tomado cuidado ao 
usá-los. 

17. Este aparelho possui um plugue polarizado (uma lâmina é mais larga que a 
outra). Para reduzir o risco de choque elétrico. Este plugue foi projetado para 
se encaixar em uma tomada polarizada apenas de uma maneira. Se o plugue 
não encaixar na tomada. Inverta o plugue. Se ainda assim não encaixar, entre 
em contato com um eletricista qualificado. Não tente modificar o plugue de 
forma alguma. 

18. Para se proteger contra riscos elétricos, não mergulhe o cabo, os plugues e a 
panela elétrica, exceto a tampa e a frigideira, em água ou outro líquido. 

19. É necessária supervisão cuidadosa quando qualquer aparelho for usado por 
crianças ou perto delas. 

20. Desligue da tomada quando não estiver em uso e antes de limpar. Deixe 
esfriar antes de colocar ou retirar peças. 



 

 

21. Não opere nenhum aparelho com um cabo ou plugue danificado ou depois 
de levá-lo ao centro de serviço autorizado mais próximo para exame, reparo 
ou ajuste elétrico. 

22. O uso de acessórios não recomendados pelo fabricante do aparelho pode 
causar ferimentos. 

23. Não deixe o cabo pendurado na borda da mesa ou balcão, nem toque em 
superfícies quentes. 

24. Não coloque sobre ou perto de um queimador de gás quente ou elétrico. Ou 
em forno aquecido. 

25. Deve-se ter muito cuidado ao mover um aparelho que contenha óleo ou 
outro líquido quente. 

26. Sempre conecte o plugue ao aparelho primeiro e, em seguida, conecte o 
cabo à tomada da parede. Para desconectar, desligue todos os controles e 
remova o plugue da tomada 

27. Não use o aparelho para qualquer outro uso além do indicado. 
28. Alimentos grandes, embalagens de papel alumínio ou utensílios devem ser 

inseridos na torradeira, pois podem representar risco de incêndio ou choque 
elétrico. 

29. Pode ocorrer um incêndio se as torradeiras estiverem cobertas ou tocando 
em material inflamável, incluindo cortinas, cortinas, paredes e semelhantes, 
quando em operação. 

30. Se o cabo de alimentação estiver danificado, deve ser substituído pelo 
fabricante, seu agente de serviço ou por pessoas igualmente qualificadas 
para evitar riscos. 

31. O cabo de alimentação deve ser examinado periodicamente quanto a sinais 
de danos e, se danificado, o aparelho não deve ser usado. 

32. Este aparelho não foi projetado para ser usado por pessoas (incluindo 
crianças) com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com 
falta de experiência e conhecimento, a menos que tenham sido 
supervisionadas ou instruídas no uso do aparelho por uma pessoa 
responsável por seus cuidados. segurança. 

33. As crianças devem ser supervisionadas para garantir que não brinquem 
com o aparelho. 

34. A temperatura da superfície acessível pode ser elevada durante o 
funcionamento do aparelho. 

35. As superfícies podem ficar quentes durante o uso. 
 
SALVE ESTAS INSTRUÇÕES 
SALVE ESTAS INSTRUÇÕES 
LEIA TODAS AS INSTRUÇÕES. 
 
OPERAÇÃO 
 

• Coloque a torradeira em uma superfície plana, seca e estável. 

• Conecte a torradeira e defina-a para o tempo de tostagem necessário usando 
o controle de tempo (5) 



 

 

• Coloque pão ou outro alimento adequado para torrar na ranhura e, em 
seguida, empurre o controle / botão de partida (1) para baixo. Ele vai ficar 
para baixo até que o pão esteja torrado. 

• Se desejar interromper o processo de torragem, pressione o botão Cancelar 
(4). Isso pressionará automaticamente a torrada e cancelará os elementos de 
aquecimento. 

• Se o pão grudar na torradeira, desligue-o, espere esfriar e retire o pão. 
NUNCA USE FERRAMENTAS DE METAL PARA REMOVER A BANDEJA. 

• Após o uso, limpe as migalhas com um pano seco. 

• Sempre deixe pelo menos 1 minuto de resfriamento entre os ciclos se a 
torradeira for usada mais de uma vez. 

• Você deve colocar o pão ao usar a torradeira, você não pode usar a torradeira 
sem pão. 

 
INSTRUÇÕES DE LIMPEZA E CUIDADOS - OBSERVE QUE A TORRADEIRA DEVE 
ESFRIAR COMPLETAMENTE ANTES DA LIMPEZA. 
 

• Desconecte-o da tomada elétrica. 

• Para remover migalhas, retire a bandeja de migalhas e descarte as migalhas. 
Limpe e substitua, nunca opere a torradeira sem a bandeja de migalhas no 
lugar. 

• NÃO use esponjas / panos ásperos ou abrasivos ou palha de aço para limpar a 
torradeira. 

• Nunca borrife ou aplique produtos de limpeza diretamente sobre ou na 
torradeira; o limpador deve ser aplicado a um pano macio. 

• A parte externa da torradeira deve ser limpa com um pano macio e úmido e 
polida com um pano macio e seco. 

• Após a limpeza, espere alguns minutos para que a torradeira seque 
completamente antes de usá-la.  

 
Proteção Ambiental 

Este aparelho não deve ser descartado com o lixo doméstico no final de sua 
durabilidade, mas deve ser entregue a um centro de reciclagem de equipamentos 
elétricos e eletrônicos domésticos. Este símbolo no aparelho, manual de instruções e 
embalagem alerta-o para este aspecto importante. 

Os materiais usados neste aparelho podem ser reciclados. Ao reciclar aparelhos, 
você está ajudando a proteger o meio ambiente. Consulte as autoridades locais para 
obter informações sobre o ponto de coleta. 

ATENÇÃO  
Este aparelho não se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo crianças) com 
capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiência ou 
conhecimento, a menos que tenham supervisão ou instruções sobre a utilização do 
aparelho por uma pessoa responsável pela sua segurança. . As crianças devem ser 
supervisionadas para garantir que não brinquem com o aparelho. 



 

 

 
INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA 
Este aparato pueden utilizarlo niños con edad de 8 años y superior y personas físicas, 
sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia o conocimiento, si se le ha 
dado la supervisión o formación apropiada respecto al uso del aparato de una 
manera segura y comprenden los peligros implicando. 
 
Crianças com menos de 3 anos de idade devem ser mantidas fora do alcance do 
aparelho, a menos que sejam supervisionadas continuamente. 
 
Crianças de 3 a 8 anos de idade só devem ligar / desligar quando ele for colocado ou 
instalado na posição normal de operação pretendida e que sejam supervisionadas ou 
tenham recebido instruções sobre o uso do aparelho de forma segura e 
compreender os riscos que o dispositivo tem. 
 
As crianças a partir dos 3 e dos 8 anos não devem ligar, regular e limpar o aparelho 
nem efetuar operações de manutenção. 
 
CUIDADO 
Algumas partes deste produto podem ficar muito quentes e causar queimaduras. 
Atenção especial deve ser dada quando crianças e pessoas vulneráveis estão 
presentes. 
 
Se o cabo estiver danificado, deve ser substituído pelo fabricante, seu agente de 
serviço técnico ou pessoal qualificado. Não tente consertá-lo sozinho. 
 
GARANTIA 
Se você adquiriu este novo produto de um revendedor autorizado, a DVTECH 
garante o produto contra defeitos de fabricação e qualidade por um período de tres 
anos a partir da data de compra original. 
 
A DV-TECH se isenta de quaisquer garantias implícitas, incluindo comercialização e 
adequação a uma finalidade específica, por um período de dois anos a partir da 
compra original e não assume nenhuma responsabilidade por quaisquer danos 
especiais, incidentais ou conseqüenciais. Esta garantia não inclui danos ao produto 
por acidente, uso indevido, instalação ou operação inadequada ou reparo não 
autorizado. 
 
A garantia não inclui danos causados por raios ou explosões de corrente elétrica. 
 
Se o produto apresentar defeito dentro do período de garantia, o reparo ou a 
substituição por um novo produto gratuitamente serão avaliados. 
 
IMPORTADOR  
SOUNDMATE SL 
B-87148474 
C / LUIS I Nº 60 ALMACEN 1  



 

 

POL IND VALLECAS  
28031 MADRID 
 

Esta marca indica que este produto não deve ser eliminado com o lixo doméstico 
em toda a UE. Para evitar danos potenciais ao meio ambiente ou à saúde humana 
devido ao descarte descontrolado de resíduos, recicle os resíduos de maneira 
responsável para promover a reutilização sustentável dos recursos materiais. Para 
devolver o seu dispositivo usado, use os sistemas de devolução e coleta ou entre 
em contato com o revendedor onde adquiriu o produto. Eles podem levar este 
produto para reciclagem segura para o meio ambiente. 
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